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KATEI'OPIS BBIYJIMBOCTI SIK CKJIAJIOBA MOBHOI'O ETUKETY B CYUYACHII AHIIICHKII MOBI

Y emammi poskpusaiomscs nesni cmpamezii 6giunueocmi ma ix peanizayis y MOGNEHHESUX AKMAX 8 AH2NILCHKIL MOSI.
3eepmaemucs ysaea Ha npoyec MOGIEHHEBOI KOMYHIKAYI.
Kntouogi cnosa: mosna komyuixayis, kamezopisi “66iunugicms "', MOBHUL emuKen, NO3UMUGHA Ma He2aAMUEHA 68IUIUGICTID.

B cmampve packpslearomcs onpede/zeHHble cmpamecuu U UX peaiusayus 6 peuesoblx adkmax 6 anenutickom ssvike. O6-
pawjaemcst BHUMAaHue Ha npoyecc peweeoﬁ KOMMYHUKayuu.

Knioueewvie cnosa: peuesas KOMMYHUKayus, kamezcopus “searciusocmo ”, peweeozl omuxkem, no3umueHaA U He2amue-
HAA 8eACTIUBOCIMNb.

The article deals with certain strategies of politeness and their usage in speech in the English language. Attention is
paid to the process of communication.
Key words: communication, the category of “politeness”, the etiquette of speech, positive and negative politeness.

AKTyaJIBbHICTh JaHOTO JOCII/DKCHHSI 3yMOBJICHA, ITO-TIEpIle, 3pOCTAHHSIM POJIi MIXKOCOOMCTICHOTO CIUIKYBaHHS. Y
3B 513Ky 13 PO3MIMPEHHSM MEX MDKHApPOJHOTO CIIBPOOITHHIITBA, MO-ApYyTe, 3 (hOPMYBaHHSIM HOBHX BHUMOT JI0 SKOCTI
MDKOCOOMCTICHOTO KOMYHIKaTHBHOTO IIPOIIECY, CIIPSIMOBAHOT0O Ha JOCSATHEHHSI B3AaEMOPO3YMiHHS, 1 O-TPETE, ITOTPEOOI0
JIOCITIJPKEHHS TUTaHb MPAKTUYHOTO PETYIIIOBAHHS MI>KOCOOMCTICHOTO BEpOAIBHOTO CIIIKYBaHHS Ta B3a€EMOJIIT JTIOJICH.

Po3Burok miHrBicTMuHOI HaykH KiHI XX — mouatky XXI CTONITTS BHOKpEMUB BaKIIMBY 11€10: KOMYHIKAIIisl JIFO-
JIeH — 11e OCHOBA iXHBOT CB1IOMOCTI, Mi3HAHHS, CYCIUIBHOTO OYTTSI B LIIJIOMY, @, BiITaK, JJFOJWHA HE MOXCE iICHYBaTH 11032
KOMyHiKalli€ero. BueHi 3ocepekyIoTs yBary Ha rmpo0ieMax MOBHOT'O CITUIKYBaHHS, TPUHIMIIAX MOJIEITIOBAaHHS MOBHOTO
akTy. Jlo OCHOBHNX MOBHO-ETHYHHX KaTETOPil HAJIEKHUTh KATETropisi BBIYIIMBOCTI.

Tak, 00’€KTOM HAIIOTO JOCIIPKCHHS € KaTEropisi BBIWIMBOCTI SIK CKJIaJJ0Ba MOBHOTO €THKETY Ta 11 pealiallis B Cy-
YacHIHM aHTIIIHCHKIH MOBI.

3pocTaHHs yBaru JI0 COLIOJIIHTBICTHKH, 30KpeMa JI0 ITMTaHb MOBHOT KOMYHIKaIlil, 10 TPUHIIMITIB MO/ICITIOBAHHS KOMYHIKaTHB-
HOTO aKTy, a TaKOX (DYHKITIOHYBaHHS MOBH B YCIiX c(hepax CyCIIbHOI JSUTBHOCTI, € OJTHIEIO 3 BAYKIIMBUX 0COOIMBOCTEH Cy4acHO-
TO 3apyOKHOrO MOBO3HABCTBA. Y paMKax L€l 3araJbHoi MpoOJIeMaTHKK BayKJIMBUM TaKOX € BUBUCHHSI MOBJICHHEBOTO €THKETY.

[Tix MOBHMM €THKETOM MH PO3YMIEMO “‘CHCTEMY CTIMKHMX (POPMYJ CIUIKYBaHHS, 110 TPONOHYIOThCS CYCIiIbCTBOM
JUISl BCTAHOBJICHHS] MOBJICHHEBOT'O KOHTAKTY CITIBPO3MOBHHUKIB, T ITPUMKH CITUIKYBaHHS y BUOpaHiii TOHAIBHOCTI BiIO-
BIJTHO IO IX COIIIaIbHUX POJICH i POJBOBUX TMO3HUIIIN BiTHOCHO OJWH OJHOTO, B3aEMHUX BiTHOCHHAM B O(iIiiHil 1 HEo-
¢iniinii o0cTanoBi” [4, c. 413].

VYkpaincbkuil MoBo3HaBenb Citinana borgan [1] 3a3Hadae, 0 MOBHUI €TUKET YKPATHIIB € YHIKaIBHOIO, YHIBEp-
CaJIbHOIO MOJICJIIIO IX MOBHOI JisUTBHOCTI. 3HAHHS i€l CHCTEMH, a IIe OUIbIe — MOBCSAK/CHHA IX peai3allisi, TapMOHis
3HaHb 1 BHYTPIIIHBOTO CBITY JIFOJMHH — 0€3 TIepeOiIbIIeHb, € CBOEPITHUM 0apOMETPOM JyXOBHOI 3pIJIOCTI Hallii.

[IpoTe MOBIEHHEBUI €THKET MOXKHA PO3YMITH i 3HAUHO MIKpLIE — K (HOPMY HOPMATUBHOI MOBJIICHHEBOI OBE/IIHKH
B CYCIIUJIbCTBI B LITOMY. JlOCIITHUKH aHTIHICEKOT0 MOBJIEHHEBOTO €TUKETY CTBEP/IXKYIOTh, 1110 KOJIO €TUKETHUX 3ac00iB
3HAYHO IIUPIIE: CIOM BXOIATH 1 eBPEMi3MH, 1 clocoON HalMEHYBaHb, 1 T. iH.

l"ostoBHE NpU3HAYECHHS ETUKETY, Y TOMY YHCI i MOBIICHHEBOTO, — BCTAHOBJICHHS CITPUSATIMBOTO KOHTAKTY MiXK JIIO/Ib-
MH, PETryJIIOBaHHS IXHIX B3a€MHH 32 IPUHIMIIOM BBIWINBOCTI.

Ha cporoani HalinoBHiIIE KOHIIEMIIis BBIWIMBOCTI OTpakToBana B MoHorpadii I1. bpayn ta C. Jleincona “Bsiumnu-
BICTB: I€sIKI YHIBepcaIii MOBHOTO BXXMBaHHS’, /I OITUCAHO BC1 aKTH, 1110 0OMEKYIOTh CBOOOY a0 CTaBIIATH ITiJ] 3arpo3y
CaMOOIIIHKY ocoOu. BoHM peanizyroThCsi y TPhOX THIIOBHX CTpATErisX: ByaJlIOBaHHS 3HAYEHHs BBIWIMBOCTI 3aC00aMHU
MetadopH, ipoHii, pUTOPUYHNX NMHUTAHb, HATSKIB; MPSIMOT0 BUPAKCHHS 3HAYCHHS Oe3 IMOM’SIKIIYBaJIbHUX 3ac00iB; BH-
paXXeHHsI 3HAU€HHsI HEraTUBHOT'O UM MO3UTUBHOTO CTaBleHHs [2, ¢.102-214].

VY mparmMaTn4HOMY IJIaHi BBIWJIMBICTH PO3IJISIAEThCA K cTpareris abo Hadlp cTpareriii, 10 Opi€HTOBaHI Ha J0-
CSITHEHHSI TTO3UTUBHOTO Pe3yJbTaTy y CHuIKyBaHHI. Bubip Tiel abo iHIIOI cTparerii KOMyHIKaHTaMH 3aJI€XKUTh SK BiJ
30BHIIIHIX, TaK 1 BiJl BHYTPIIIHIX (aKkTOpiB, a came BiJ] MapaMeTpiB cUTyalii, MOPaJIbHUX 1 KyJIbTYPHHUX LIHHOCTEH. 3 1mo-
TSIy TParMaTHKH, JJIS ISTaTbHOTO JOCTIKCHHS TeOpii BBIWIMBOCTI HCOOXiTHO BUBUMUTH MEXaHi3MHU BHOOPY BiIMIOBIJI-
HUX MOBHHX CTpaTeriil 1yt oopMIICHHSI KOMYHIKaTHBHUX HaMipiB YUYaCHHUKIB CITIJIKYBaHHS, PO3IIIIHYTH pi3HI acleKTH
JMCKYPCHBHOI AisTIBHOCTI JIFOJMHHM Ta BIUTMB Ha HEl COLIOKYJIBTYPHUX HOPM 1 IPaBHJI MOBHOI OBE/IIHKH.

CnocoOu BHpa)KeHHs TIPUHIMIIB BBIWIMBOCTI B PI3HMX MOBAX 3aJleXKaTh BiJl CTPYKTYpH CYCHUIBCTBA, Y SKUX LI MOBH
(YHKIIIOHYIOT, 1 BiJ] IPUHHATHX Y HAX MOJENIEH coniabHOI MOBEAIHKH. BUKOPHCTOBYI0UM KOHIIENTH “30epekeHHst/ BTpaTa
ocoou”, I1. bpays i C. JleBiHCOH po3poOuiH 3arajibHy TEopito, y sKiii 00IpyHTyBaIn nependadyBaHicTh y peanizamii Kare-
ropil BBIWIMBOCTI, BUXOJSYH 3 OLIHKH ‘‘BarOMOCTi” MOBHOTO aKTy. L[ BaromicTh BH3HAYA€THCS HACTYIHUMH (DaKTOPAMH:
PO3XOKEHHSIM Y COLiaIbHIN MCTaHIIT i AUCTaHIIT BIaIi MK MOBIIEM 1 CITyXadeM a TaKoXX TPYJOMICTKICTIO BUKOHAHHS i,
TIOB’513aHO] 3 IOTPO30I0 BTpaTh 0c00u. OCHOBHA J[yMKa JJaHOI TEOpii Mosirae B MOJIOKEHHI, BiJIIOBIAHO 10 SIKOTO, UMM OLbIIe
MOBEIb CTBOPIOE MOTpo3y BTpath ocobu s ciryxarodoro (Face Threatening Acts), TUM OB BBIWIMBO BiH Oy/ie TOBOPUTH.

Po3pizustors “HeratuBHy” 1 “mto3uTHBHY” opmu BBiwIMBOCTI (“positive and negative politeness”). Tak, HeraTuBHa
BBIWIMBICTh TOB)SI3aHA 3 HAJIAHHSIM BOJIi JIFOJIMHI, TO3UTHBHA BBIWIUBICTH — 13 ICMOHCTPAIII€I0 €THOCTI i COMIAAPHOCTI.

Crparerii NO3NTHBHOI BBIWIMBOCTI CKJIaJalOThCS Y BUPAKEHHI COJIIAPHOCTI MOBIIS 31 CllyxadeM 1 BUPaXKaloThCs B
HaCTYITHHX JIIHISIX MOBHOI IIOBEJIIHKH: ITPOSIB ITOBArM i iHTEpECy 10 ciayXaya, TOOTO IpsiMe HUTYBaHHS, 3aTy4eHHS CITy-
Xaya B Jiajor, IparHeHHs 10 3ro/iu, 00JIiK Oa’kaHb 1 CXMIIBHOCTEH ciIyXada; CTBOPEHHS aTMOC(epH BHYTPIITHEOTPYTIOBOT
IIGHTHYHOCTI, TOOTO BUKOPHCTAaHHS JiaJIeKTU3MIB, )KapProHi3MiB, 3BepTaHHs Ha “TH”, EMNTUYHUX YTBOPEHb.
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Crparerii HeraTHBHOI BBIWJIMBOCTI MOJIATAa€ B HAJaHHI CBOOOAM Jilf cIyxadam, IO MPUHHATO B TPAIHUIIAX 3aXiTHOL
KyJNbTYpH 1 3BUYaHO PO3yMi€THCS K HOpMa BBIWIHBOCTI. L1 cTpaTerii 3BOAATHCS 10 HACTYIHHX JIiHIM TOBEIIHKH: 3aI10-
OiraHHs MPSAMHX IIPOXaHb 1 BAKOPUCTAHHS HETIPSMHUX MOBHUX aKTiB; IIPOSB ITOBAry 3a JOMIOMOT OO IIPHHIKEHHS BIaCHO-
TO TIOJIOXKEHHS 1 i JHECEHHS MTOJIOKEHHS aJipecaTa, TOTOBHICTh BHOAUHTHCS; IMIIEpCOHATI3aIlis YYACHUKIB CITUIKYBaHHSA,
TOOTO BUKOPUCTAHHS MMACHBHUX 1 0€30CO00BMX KOHCTPYKIIiH, HEO3HAYEHO-0COOOBUX 3aiMEHHHKIB.

B anrnifickkoMy MOBHOMY €THKETi ICHYIOTb TOCUTh €(eKTHBHI IPHIHOMH, 3a TOTIOMOTOI0 SIKUX Peali3y€eThCs MPHHIIUT
BBIWIMBOCTI B MUTAJIHHUX MOBHHX aKTax. PO3TisiHEMO, SIK BOHH 3aCTOCOBYIOTECS B PI3HMX KOMYHIKaTHBHUX CHUTYAITisX.

[No-nieprrre, BBIWMBICTH ITependadae TOTPUMAHHS IEBHUX 0OMEKEHB III0/10 TEMATUYHOTO 3MICTy ITUTaHHS. Tak, Ipy 3BepTaHH1
MOITOATIIOTO JI0 CTApIIOro abo MpH TaeKii COmiambHO-TICUXOJIOTYHIH IUCTAHIII BAPTO YTPUMYBATHCS Bif IINTaHb, IO CTOCYIOTh-
CsT OCOOMCTOTO JKHTTS CHIBPO3MOBHHKA, HOTO BIKY, POJMHHOIO CTaHy, JOXOIB, POy 3aHSTh, OMIHOK iHIMX Jroned. CaMe B Ta-
KUX CHTYAIIiSIX CITyXady HAi9acTiIlle JOBOAUTRCS BIIABATHCS /10 YXWIBHIX BIITOBIACH, Hanpukian: “‘But do you love him?” asked
Dorothy. “It isn't a question of loving him” said Ursula (D. Lawrence); “Where would you go?” — “I know a place” (T. Capote).

[o-apyre, mpu BuOOpPi MUTANBHOI (POPMH, TOPEUHOI B IEBHOMY KOMYHIKATHBHOMY KOHTEKCTi, HEOOXiTHO BPaxoBy-
BaTH NParMaTHYHUIl OTEHIIa PI3HUX THUIIIB MUTAIBHAX BHCIIOBJICHB, III0 € HACTIAKOM IXHBOT IpaMaTHYHOI CEMaHTHKH.

Haiimenmn BBIWIMBIMHY € HAKa30Bi MATANbHI BUCIIOBIICHHS 13 TIpeANKaTaMi MOBIEHHS (Tuny “Tell me”, “I want you
to tell me”). Taka ¢popma Oyne HeuemHOI0. OJHAK KATETOPHYHICTD CIIOHYKaHHS 3HAYHO TIOM SIKITYETHCS 3aBISIKH BHKO-
pucransio KoHCTpyKuiit Tumy “Can/Could you tell me...?”; Taki BUCTIOBIIOBaHHS PO3TIISAAIOTHCS SK BBIWIMBI CIIOCOOH
oJlepaHHsA iH(popMarii, 0coOOIMBO TPH CHIJIKyBaHHI HE3HAMOMHX a00 Maro3HAHOMUX JfoIel, HanpuKiIal: (IPHHKIKII
MicrieBoMy xutenio) “Can you tell me where this road goes? ” (L. Jones).

[Npsime 3anMTaHHA, aHAJIOTIYHO HAKa30BUM ITUTAIEHUM BHCJIOBJICHHSM 13 IPEAMKaTaMK MOBJICHHS, CIIOHYKA€ ClIyXada
110 BigmoBigHO1 peakiii. [Ipu npoMy cepen npsSAMUX 3alTUTaHb 0COOIHMBE MicCIle 3aiMalOTh HEraTHBHO-IIUTAIbHI PEUCHHS,
AKi 3aCHOBaHI Ha O3UTHBHIH Mpecyno3uilii, TOOTO MPHUITYCKAIOTh, IO JO MOMEHTY MOBJICHHS B MOBIIA OyJia [yMKa IIpo
IpeaMeT po3MOBH. TakuM YHHOM, ITICJIS JAHOTO MUTaHHS OYiKY€ThCs TO3UTHBHA PeaKLis 3 OOKy cilyxada, HalpuKIaL:

“Isn't It more wonderful than ever?” she asked him radiant like a newly opened flower, with tears like dew. “It is
always more wonderful” (D. Lawrence). OOMeXyi04uH BOJIO BUOOPY 3alTUTYBAHOTO, TaKi MUTaHHSI MOXYTh OyTH BHKO-
pHCTaHi, HAPHUKIIAMA, Y MyOIiMUCTHII AK “00XigHMUN MaHEeBp” A “IpOpUBY 000pOHM ciryxarodoro”. OqHaK IpH yCHIN
KOMYHIKaIlii MOXKJIFBI Pi3HI BiATIOBiAHI PETUTIKM 3aJIe)KHO BiJ IUPOTO MOJOXKEHHS CIIPaB, MOXKJIMBA I “peaxiiis Bix Cy-
MIPOTHBHOTO”’, TOOTO aKTHBI3aIlisi 00OPOHHOTO IHCTHHKTY CiTyXada, Hanpukian: “Lord Petherton —on Mr. Mitcheff?” The
Duchess stared but rather in amusement than in horror. “Why, hasn't he a property?” — “The loveliest Mr. Mitcheff is
his property. Didn't you know?” There was an artless wail of surprise in her voice. “How should I know about all social
scandals and things?” (H. James). | HapemTi, 11l THTaHHA YaCTO MAIOTh TOJaTKOBHUHA €MOIIHINA BiATIHOK — BUPAKECHHS
MTOIMBY MOBIISIM, KOJIM BiH BUSIBIISIE HEBIIMOBITHICTh CBOIX OWiKyBaHb pealbHOMY ITOJIOKEHHIO CIpaB (TIOp. Y yKpaiH-
ChKiit MOBI tuTanHs “Xiba...?”, “Hesxe...?”).

Jocuth po3moBCIOHKEHOI0 (POPMOIO BHPAKEHHS MUTATIFHOIO MOBHOTO aKTy € IpHeNHyBaidbHe uTaHHs (nami [111),
IO CTPYKTYPHO CKJIAIAE€THCS i3 IBOX YacTHH. Y IepIUiii YacTHHI BTPUMYETHCS JyMKa MOBIII IIPO IESKE MOJOKCHHS
CIpaB, y APYTii — anesis 10 cIyxada, 3aKJIMKaHHS HOro BUPA3UTH CBOE BiTHOIICHHS 10 BUCIOBJICHOTO B MEPIIIiif 9ac-
TUHI Cy/KeHHS, Hanpukian: “You're a pretty bright boy, aren't you?” (E. Hemingway), “I wonder what she'll be like,”
he said. “She won't be stupid, will she?” (C. Snow).

3a3HauMMO, IO BJIACHE MHUTAIbHY (PYHKIIIO TaKi BHCIOBJICHHS BUKOHYIOTH JIUIIE IPH BHCXiTHOMY TOHI NPHEIHY-
BaJIbHOI YaCTHHU. [IpH HUCXITHOMY TOHI BOHH CIY’KaTh yBIWIMBOIO (POPMOIO BUPAKEHHS MOBHOTO aKTy MOBIIOMIICHHS.

[IparmMaTiIHOO XapaKTEPHUCTHUKOIO IPHETHYBATIBHIX MATAHb € IXHS OpIEHTOBAHICTH HA ITiITBEPKYBAIBHY PEAKIIio 3 00Ky
CIlyXada, III0 ¥ CBOIO Yepry 30JIIDKae iX 3 HeTaTUBHO-NIMTATBHUME pedeHHAMH. OHaK Ha BiMiHY BiJ HEraTUBHO-TIUTAIbHIX
peUYeHb BUCJIOBJICHHS TAKOTO THITY BUPAKAIOTh LIBUIIE IIPOXaHHs, OJIaraHHs1, a He BUMOTY ITIOTOAUTHCS, HaNpuKian: ““‘We're
going away tomorrow,” said Al. She looked at him startled. (...) “Well, we're gonna get married, aren't we?” (J. Steinbeck).

[T mmpoko mpeacTaBiIeHi B pO3MOBHOMY MOBJICHHI, BOHH BKHBAIOTHCS B OCHOBHOMY IIPY PIBHOIPAaBHUX BiITHOCH-
HaX MK KOMYHIKaHTaMH ¥ IpH OyIb-sKii COMiadbHO-TICHXOIOTIYHIA AUCTAHIII].

Binpre cunpHOIO GOPMOFO 3M SKIIIEHHS IMIIEPAaTUBHOTO KOMITOHEHTA MTUTATFHOTO BHUCIIOBIICHHS € 3arajibHe IMUTaHHSA 3 He-
IHBEpTOBAaHMM TIOPSIIIKOM CITiB — TaK 3BaHe AekapatuBHe muranas (1), y sskoMy muranbHa (GyHKILS 3AiHCHIOETRCS 38 JOTIOMOTH
BUCXiIHOI iHTOHAMT (ITyHKTYAIIHO i BiATIOBiNae 3HAK IMTAHHS), HAPUKIAL: ““You got fourteen days as well?” (A. Sillitoe).

Cemantnuna ocobimsicts /Il monsrae B ToMy, 0 B HEOMY 30€piraeThesl SIK MPUITYIIECHHS PO JESKE MOTOKEHHS
CIIpaB, TaK i IPUXOBAHE CIIOHYKAaHHA JI0 CJIyXada OLIHUTH IPAaBHJIBHICTh BHCIOBIIOBaHOro npunymenss. JI1 Hagae MoB-
LIeBI IIMPOKI MOXKIIMBOCTI JUIsl BUPAKCHHS CTYIICHS BIICBHCHOCT] BHCJIOBIIIOBAHOTO IPHITYIIEHHS 32 PaXyHOK BBEICHHS
JI0 HHOTO MOJATBHAX MOTU(IKATOPIB: MOJANBHUX CIiB 1 Pppa3 tumry perhaps, of course, maybe, surely, I suppose, I think,
I imagine, I hope; MomabHUX Ai€CTiB y QYHKIIIT TPUIYIIEHHS, a TAKOXK MTOKA3HUKIB JOT1YHOT'O BUCHOBKY THITY SO, then,
and, but, as far as I can see, Hanipuxnan: “Your father was, perhaps, distressed by her death?” (A. Christie), “I suppose
you will all stay to supper?” he said in a politest unpressing tone (Tolkien); “You may still be seen?” (A. Hailey).

PosrnsHemMo HalO1bII yBiwIHBI (POPMH BUPaKEHHS TUTAHHS B aHTJIHCHKil MOBI. SIKII0 BpaxoByBaTH TOH (aKT, 10
3aly4eHHS B PO3MOBY 1HIIIOT JIFOJUHH (0COOIMBO MaI03HaiioMOro abo CTapIIoro Mo CTaTyCy) € aKTOM BTPYYaHHS B chepy
Horo iCHyBaHHS, TO BapTO BU3HATH COLIAIBHO KPAILOIO TaKy (OpPMY IMUTAITEHOTO BUCIOBICHHS, 10 TO3BOJISIIA CIIyXady
caMOMy BHPIIITyBaTH, BCTyIaTH a00 HE BCTYyMAaTH B akT KoMyHikarii. Jlo Takoi (hopMH CTaBUTHCS HENpsMe 3alUTaHHSA,
AKe JIUIIE BUSBISIE Oa’kaHHS MOBIII MaTH JesKy iH(opMartiiro. Hempsime 3anuTanns sBisie co0010 CKIaTHOMIAPSAHE pe-
4yeHHs, Hanpuknaa: “I'm dying to know what you did with all the lions you slaughtered,” said Susie Boyd (S. Maugham).

Henpsami 3anutanHs HaWOUIBII 9acTOTHI IpU 3BEPTaHHI MOJIOAIIOTO 1O CTapIIoro W HEPIIKO CYMPOBOIKYIOTHCS
JOJATKOBUMH MapKepaMy BBIWIMBOCTI: BUOAYEHHSIMH, amleJIAIielo 10 BOMI cayXada TOIIO, HAIIPUKIIAL: (CITyKHHUIIS TOC-
nonapui) “I'm sorry to have disturbed you, Madam ... I only wondered whether you wished to see me”. (D. du Maurier).

BapiaaTom yBiwINBOTO MUTaHHA € TAKOX “‘TMUTAHHS B MMTaHHI’, y SKOMY BIIACTHBE iH(OpMATHBHE MUTAHHS, BKITIO-
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YeHe sIK JONOBHEHHS [0 CKJIaJly 3aralbHOIUTAIEHOTO BHCIIOBICHHS, IO BKa3ye Ha CTYIiHb iHGOPMOBAHOCTI CllyXada.
Taxi BUCITOBIIEHHS TAIOTh CIyXady TapHUH MaHC “BUNTH 3 TpH’, BIATOBIBIIHN JHIIe Ha (HOpMaIbHO BUPaKEHE MUTAHHSA,
Hanpukian: “Do you happen to know when it is open? ” — “Oh, no, no. I haven't been there myself” (L. Jones).

HapgiitHuMm crocobom peaiizariii IPHHINIY BBIWINBOCTI CIYXUTHh BUPaXCHHS KOMYHIKaTHBHOTO HaMipy y BHTJISIL
MIPOXaHHS Horo 3aiicHITH. MOXKITHBI Pi3HI CIOCOOH BUpaKeHHS TAKOTO MMPOXAHHS: 32 TOTIOMOT0I0 OKPEMOTO BHCIIOBJICH-
HS1, YaCTWHH BUCIIOBJICHHS, CKJIaTHOTO peUYeHHs, Hanpukian: “May I ask you where you are staying”. (C. Snow),; “Might
1 inquire if you are the owner?” (L. Jones).

B aHTTIOMOBHOMY CYyCIINBCTBI MK KyJNBTypHUMH JIOJBMH CIIIJIKYBaHHS BEIETHCS HA TPHOX PIBHAX BBIWIMBOCTI —
odimiiHOMy, HEHTpamsHOMY # (QamMinbsipHOMy. KokHOMY piBHIO BBIYWJIMBOCTI BiINOBiga€ CBilf BIACHUN CTHIb MOBH, 1
TOMY BCi BBIWIHMBI CJIOBa Ta BHpa3d MOXYTh OyTH KiIacH(iKOBaHi 3a CTHIICTHYHOIO O3HAKOIO, T4, BIATIOBIAHO, BiTHE-
ceHi 70 o¢iniitHoro, HeHTpaITEHOTO 1 PaMiTbAIpHOTO CTHIIB MOBH. Ha odimiifHOMY piBHI BBIYJIMBOCTI BEETHCS BBIWINBE
CHiNKyBaHHS B O(illiitHii 00CTaHOBII, KOTU IepeBakaroue 3HaAUYCHHS MArOTh HE BiK, CTaTh a0 0COOMCTI SKOCTi, a co-
HianbHUH cTaTyc criBOeciHUKIB Ta ixHi mocaan. OdimiiHui piBeHb BBIWINBOCTI € HOPMOIO B yCTaHOBAX, OpTaHi3aIlisaX,
ITOBHX KOJIaX, y cepi OCBITH, OXOPOHH 30pOB s, 00cIyroByBaHHs Tomo. ComiaapHa 3yMOBJICHICTh BUNHKIB, HAMIPiB
criBOECITHUKIB BUPAXA€THCS B CTHIII IXHBO1 MOBHOI IIOBEIHKH, SIKa 0()OpMIISIETHCS MO-1HAKIIIOMY, HiXK MOBHA ITOBEIiHKA
B JIOManIHid 00CTaHOBII, Y KOJIi MIPHUATENIB a00 MPH BHIIAAKOBOMY CIUIKYBaHHI 3 HE3HAHOMOIO JTIOAWHO0. BimxnineHus
BiZ opimiHOTO PiBHSA BBIWIMBOCTI B 0(pimiliHiil 00CTaHOBII CIIPUHMAETHCS SK SBHA HEToBara 1o CIiBOeCiIHUKaA 1 MOXe
TIPUBECTH CIiBOECITHHUKIB 10 KOH(MIIKTY 1 HaBiTH pO3pHUBY iX oimiiHMX cTOCYHKIB. ToMy Tpeba CyBOpO TOTPUMYBATHCS
odimiiHOTO PiBHSI BBIYWIMBOCTI TaMm, A€ BiH HEOOXiIHUI 1 mependadeHnii BBIWINBICTIO.

Ha HefiTpansHOMY piBHI BBIWINBOCTI 3IHCHIOETHCS BBIUINBE CITUIKYBAaHHS MiXK HE3HAWOMHUMH JIFOABMH, a TAKOXK MiX
THMH 3HAHOMIMH JIIOJIBMH, SIKi HE 3HAXOAThCA B 0(inifHNX a00 paMinbSIpHIX CTOCYHKaX.

DaMinbspHUH piBeHb BBIWIMBOCTI XapaKTePHUN IS CHUIKYBaHHS B POIUHHOMY i poauHHOMY Koiii. Hampukman: mo
HEe3HAlOMOTO TIePEeX0KOT0 CIIiJT 3BEPTATUCS 3 BBIWIMBHUM IIPOXaHHAM: Excuse me, could you tell me the time, please? —
Japytime, 8u He mozau 6 ckasamu Kompa 200uHa, 6yobme 100 A3Hi!

Beiunuse npoxanss: “Excuse me, could you tell me the time, please? ”” — BifIoBiae HEUTPAITEHOMY PiBHIO BBITUTHBOCTI
1 HEHTpaTPHOMY CTHIIIO MOBH, ajie Ha (paMiTbIpHOMY PiBHI BBIWIMBOCTI, B POAMHHOMY a00 MPHATENECEKOMY KOJIi, TIPO-
xaHHA “Excuse me, could you tell me the time, please? ” 3maBaTUMeThCS HETIPUPOAHIM 32 TOHOM a00 IITYYHO-TTMXATHM.

B anrmiiicekiit MOBI, SIKi B YKPalHCBKiH, KaTeropis BBIWIMBOCTI PEai3y€eThCs 3a JOMOMOTOI0 PiI3HOMAHITHUX MOBHHX 3aC0O-
0iB, 30KpeMa CEMaHTUYHMX Ta CHHTaKCHYHUX. [Ipote, Halip MapkepiB BBIWIMBOCTI PO3PI3HAETHCS 3a SIKICHUM Ta KiTBKICHAM
CKJTaZIOM, III0 3yMOBITFOETHCS OCOOTMBOCTSIME MOBH 1 KyNbTypu. OMHAM 3 HaiOLIBII MOMMPEHUK CEMaHTUYHNX 3aC00iB BHpa-
YKEHHS KaTeropii BBIYWIMBOCTI € MapKepH BISTYHOCTI. HeWTpasHi (hopMu BASIHOCTI Ta BIATIOBI I Ha Hel BKITIOYAIOTh “‘thank you”,
“thanks”,” you are welcome”, “that’s all right”, “that’s ok”, “no problem”, “not at all”’. J1o 61111 BBITIMBHX (HOPM BHPAKEHHS
BITYHOCTI BIJHOCSITh HACTYTHI pasu “‘thank you very much™, “thank’s a lot”, “many thanks”, “pardon”, “I'm grateful to...”".

Mapkepn BUOAYCHHS TaKOXK BITHOCSATHCS 10 CEMaHTHYHUX 3aC00iB BUpaKEHHS KaTeropii BBiwIMBOCTI. Bucmosmio-
BaHHS 3 BUOAYCHHSMH B aHTIIHCHKIN MOBI MICTSTh HACTYIIHI KJIIOYOBI clioBa 1 ¢hpasu: “excuse me”, “apology (apologies,
apologize)”, “sorry”, “I am afraid”, “forgive”.

Kareropis BBi9wIMBOCTI 9acTO 0POPMIIIETHCS 32 TOTIOMOTOI0 YXIJIBHIX, ITIOM SKIITYBaJIbHHAX 3aC00iB, 0COOIMBO KON
€ pu3uK obpasutu JroauHy. MomanbsHi croBa “possibly”, “perhaps”, “maybe”, BUpaxaioTh BiBepTe OOMEKCHHS MIPH-
TATYBaHHS MOBIIS. BOHM MOXyTh TakoX BKa3yBaTH HAa HEBIEBHEHICTh Ta Ha TOW (akT, 10 iHpOpMaIlis, SKa TOBIIOMIII-
€ThCS MONAETHCS WIBHUILIE K IyMKa, a HE K JOBOJUKYBAIBHHI (akT, a00 MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCS IS BUSBICHHS
TTOBATH JI0 MOTJISAIB CIIiBPO3MOBHHKA.

VY (hopmax BBIWIIMBOTO 3BEPHEHHSI PO3KPUBAETHCS MOBAra JI0 CIIIBPO3MOBHHKA, III0 € OYEBHTHUM BIDTUBOM COIIATTBHIX (ak-
TOpIB Ha MOBHI CTPYKTYpH. 3BEpHEHHS — OJJMH 3 HAWBAYKITMBIIINX Ta HAHHEOOX1THIIIINX KOMITOHEHTIB MOBHOT'O €THKETY — BXKH-
BAa€THCS Ha Oy/Ib-sIKOMY €Talli CITKYBaHHS 1 € HOTro HEeBiI' €MHOIO 9acTHHOI0. DOpMH 3BepHEHHS MOXKYTh BapifoBaTHCS Bif (pop-
MaJTbHUX, BBIWINBHX 3BEPHEHB ( “‘excuse me”’) mo HepopmanbHuX, paminbapHux (“Look here!”, “Say”, “See here!”, “Hey!”).

IcaytoTs crientianbHi opMu 3BEpHEHHS [T BUPAKEHHS MTOBATH J10 JIIOACH MEBHOTO COIIaIbHOTO MPOIIAPKY, SKi BU-
KOPHUCTOBYIOTBCS ¥ (pOpMaIbHUX 3BepHEHHAX: “Ladies and Gentlemen”, “Your Excellency”, “Your Highness”, “Mr.
President, Prime Minister”.

OTxe, cuTyallil “BBIYWIMBOTO KOHTAKTY MiX KOMyHIKaHTaMH — HEOOXiJHA W BaXKJIMBA CKJIa0Ba YaCTHHA TPOIIECY
CIIKYBaHHS.

Y MOBIi IPHHIIHII BBIWIHBOCTI Peati3ylOThCS Ha PiBHI CJIOBa, CIIOBOCIIONYYCHHS Ta KOHTEKCTY. BUKOpHCTaHHS IEBHUX
3ac00iB eTHKETH3Aallii 3aJIe)KUTh BiJl CTPATErii i TaKTHK, SKi MOBEIb 0OMpae 3aJeKHO BiJl CBOET KOMYHIKaTUBHOI IHTEH-
nii. ETukeT Ta BBIWIMBICTR y CydYacHiH aHTJIMCHKIM MOBI peami3yeTbcs depe3 BUKOPUCTAHHS KOMIUIEKCY BepOaTbHUX
Ta MOBEAIHKOBUX 3ac00IB. 3 €THKETHU3AII€I0 aHTIIMCHKOT MOBH IOB)YSI3aHl TaKi aCIEKTH MOBJIEHHEBOI BBIYIMBOCTI, SIK
CTpaTerii: po3yMiHHS, BiIOBIIi, iHII[IFOBaHHS KOMYHIKaIlii, HAMaraHHs He HaB)sI3yBaTH BIIACHY JAYMKY aJIpecaTry, TaKOX
MacKyBaHHS HETaTUBHOI JyMKH, Ta IPUBEPTAHHS YBar CIIiBPO3MOBHHKA.
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